
離婚判決謄本（和訳文）

１．裁判所名： アメリカ合衆国   州 郡    地方裁判所

２．請願者(petitioner)の氏名：   ，
ラストネーム ファースト ミドル

３．請願者の国籍： 

４．共同請願者(co-petitioner)／応答者(respondent)の氏名： 
  ， 

ラストネーム ファースト ミドル

５．共同請願者／応答者の国籍： 

６．裁判日／婚姻解消日： 西暦_______________________________

７．裁判の種類：    欠席裁判・無論争裁判  論争裁判

８．出廷の有無：    請願者／請願者の代理人は出廷した。

  共同請願者／共同請願者の代理人は出廷した。

応答者／応答者の代理人は出廷した。

９．応答者または応答者代理人は出廷していませんが、離婚手続きは次の要領で行われました。

応答者は裁判の開始につき、州法に基づき裁判所より送達を受けた。

応答者は西暦____________________、裁判所に召喚された。 
応答者は別の合法的な方法により、請願者（または請願者の代理人）から送付された

書類に同意する旨署名し、請願者（または請願者の代理人）に返送した。（この場合、

裁判開始の送達は免除される。） 

共同請願により裁判が行われ、応答者は存在しない。

１０．子の氏名：   ， 
ラストネーム ファースト ミドル

１１．子の親権：

共同親権 父の単独親権 母の単独親権

  翻訳者の氏名：

１２．応答者が裁判に出廷せず、裁判所からの送達・召喚を受けず、または別の合法的な方法に

より送付された書類内の離婚内容に同意する旨の署名をしなかった場合のみ、応答者の署名

が必要です。

応訴はしなかったが、応答者である私は判決には異議はありません。

  応答者の署名： 
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